
Seite 1: 

Die Schöpfungserzählung in der Musik  
Du kannst dir einen Bibeltext auf unterschiedliche Art und Weise erschließen. Viele Künstler haben 
Musikstücke zur Schöpfungserzählung komponiert.  

 

Ein altes Lied analysieren 

Das bekannte Lied „Lauda to si“ gründet sich auf den Sonnengesang des Franziskus von Assisi 
von 1225. Franziskus preist darin Gott für alles, was er geschaffen hat.  

Beantworte folgende Fragen schriftlich und in ganzen Sätzen auf diesem Blatt unten und auf der 
Rückseite und hefte es dann in deinen Hefter ein. 

a) Wer wird mit Worten in diesem Lied angesprochen? (sei 
gepriesen… du hast… usw.) Wer ist damit gemeint? 

b) Du hast das letzte Mal ein Blatt mit der Schöpfungserzählung 
bekommen. Lies diesen Text noch einmal und setze auf dem 
neuen Blatt mit dem Liedtext die einzelnen Verse des Liedes 
in Beziehung zur Schöpfungserzählung: Von welchem 
Schöpfungstag erzählt die jeweilige Strophe? (Bitte rechts in 
die Tabelle eintragen: 1. Tag … 5. Tag, usw.) 

c) Was sagt das Lied über den Menschen? Schreibe ein paar Sätze dazu auf. 

d) Welche Gedanken in diesem Lied gehen über die Schöpfungserzählung hinaus? 

Preisen ist ein sehr altes 
Wort, es bedeutet auch loben, 
jubelnd belobigen, feiern,  
anbeten, rühmen,  
verherrlichen, würdigen,  
lobsingen, vor Freude loben, 
erheben, anerkennen,  
verehren, vergöttern. 



Seite 2: 

Der Sonnengesang des Franziskus –  
Lobpreis der Schöpfung 

Laudato si, o-mi Signore 
Laudato si, o-mi Signore 
Laudato si, o-mi Signore 
Laudato si, o-mi Signore 

Übersetzung: Sei gepriesen, oh mein Herr 

Sei gepriesen, du hast die Welt erschaffen! 
Sei gepriesen, für Sonne, Mond und Sterne! 
Sei gepriesen, für Meer und Kontinente! 
Sei gepriesen, denn du bist wunderbar, Herr! 

 

Sei gepriesen, für Licht und Dunkelheiten! 
Sei gepriesen, für Nächte und für Tage! 
Sei gepriesen, für Jahre und Gezeiten! 
Sei gepriesen, denn du bist wunderbar, Herr! 

 

Sei gepriesen, für Wolken, Wind und Regen! 
Sei gepriesen, du lässt die Quellen springen! 
Sei gepriesen, du lässt die Felder reifen! 
Sei gepriesen, denn du bist wunderbar, Herr! 

 

Sei gepriesen, für deine hohen Berge! 
Sei gepriesen, für Feld und Wald und Täler! 
Sei gepriesen, für deiner Bäume Schatten!  
Sei gepriesen, denn du bist wunderbar, Herr! 

 

Sei gepriesen, du lässt die Vögel singen! 
Sei gepriesen, du lässt die Fische spielen! 
Sei gepriesen, für alle deine Tiere!  
Sei gepriesen, denn du bist wunderbar, Herr! 

 

Sei gepriesen, denn du, Herr, schufst den Menschen! 
Sei gepriesen, er ist dein Bild der Liebe! 
Sei gepriesen, für jedes Volk der Erde! 
Sei gepriesen, denn du bist wunderbar, Herr! 

 

Sei gepriesen, du selbst bist Mensch geworden! 
Sei gepriesen, für Jesus, unser'n Bruder! 
Sei gepriesen, wir tragen seinen Namen! 
Sei gepriesen, denn du bist wunderbar, Herr! 

 

Sei gepriesen, er hat zu uns gesprochen! 
Sei gepriesen, er ist für uns gestorben! 
Sei gepriesen, er ist vom Tod erstanden! 
Sei gepriesen, denn du bist wunderbar, Herr! 

 

Sei gepriesen, o Herr, für Tod und Leben! 
Sei gepriesen, du öffnest uns die Zukunft! 
Sei gepriesen, in Ewigkeit gepriesen! 
Sei gepriesen, denn du bist wunderbar, Herr! 
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